
W88G-205-080MT 
W88G-205-080BT 
W88G-205-090MT
W88G-205-090BT

WMA-W88G-205-080MT

DEU • ENG • RUS



2

Deutsch

 
Montageanweisungen

Achtung!
•	 installations-und Montagearbeiten 

sollten nur von einem Facharbeiter 
durchgeführt werden;

•	 die Montage sollte mit 2 Personen 
durchgeführt werden;

•	 prüfen Sie nach dem Auspacken das 
Vorhandensein aller nachfolgend auf-
gelisteten Teile;

•	 nach dem Auspacken  sollten die 
Glasscheiben immer gerade auf einen 
weichen Untergrund gestellt werden;

•	 es ist streng verboten, an die Glass-
cheiben-Ecken zu klopfen.

Recommendations  
for use

Achtung!
Nach Beendigung der Montagearbeiten 
wird die Schutzfolie entfernt. 
 

 
Produktpflege

Achtung!
•	 für das korrekte Funktionieren des 

Systems, sind Reinigungsfilter mit 
100-300 Mikron an den Ansaugröhren 
erforderlich;

•	 um Oberflächenschäden zu vermeid-
en, sollte die Warmwassertemperatur 
60°C nicht überschreiten;

•	 für die  Pflege des Produktes ver-
wenden Sie am besten ein mildes 
Reinigungsmittel; 

•	 bitte keine aggressiven oder 
scheuernden Mittel verwenden.

•	 zum Entfernen starker Verschmutzu-
ngen,  sollten Sie nur  verdünntest Es-
sigwasser verwenden.  Anschließend  
klar abspülen und trocknen;

•	 leichte Kratzer aus Acrylglas  können 
mit dem Wasserschleifpapier (Kör-
nung 2000) entfernt werden.

Diese Montageanleitung richtet sich 
ausschließlich an qualifizierte Fachleute.
Installations-und Montagearbeiten 
sollten nur von einem Facharbeiter 
durchgeführt werden.
Achtung!
Die Montage sollte mit 2 Personen 
durchgeführt werden.
Der Hersteller behält sich das Recht 
vor, die technischen Daten und 
Ausstattungen seiner Produkte ohne 
vorherige Ankündigung zu ändern.
Alle in dieser Gebrauchsanweisung 
aufgeführten Angaben haben eine 
formale Bedeutung.
Achtung!
Nach der  Montage, Installation und 
Abdichten des Produktes mit dem  
Sanitärsilikon, sollten Sie  das Silikon 
mindestens 24 Stunden trocknen lassen 
und jeden Wasserkontakt vermeiden.
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English

Installation 
instruction

Attention!
•	 installation of item should be carried 

out only by qualified professional, 
following the instructions of this 
guidance;

•	 assembly is carried out by two per-
sons;

•	 please, check for presence of all 
details after unpacking. Glass panels 
must be transported vertically;

•	 please, lean glass panels vertically 
against the wall during assembly of 
other parts;

•	 it is expressly prohibited to wap upon 
corners of glass panels.

Recommendations  
for use

Attention!
It is required to remove protective 
film after carrying out of assembly 
operations. 
 

Product 
maintenance

Attention!
•	 for correct operation of the system it 

is required to install purification filters 
at feed pipelines with degree of purifi-
cation of 100-300 micron;

•	 for the avoidance of damage of the 
surface of the product it is not allowed 
to use water of temperature more 
than 60°C;

•	 use only mild detergents and soap for 
cleaning of the item;

•	 do not use corrosive washing agents 
or abrasive pastes for cleaning of the 
item;

•	 accute contaminations on the surface 
is recommended to treat with diluted 
vinegar and wash off with the water;

•	 shallow scratches (for acrylic parts 
of the item) can be removed with fine 
grid sandpaper (grade 2000).

Instruction is designed for expert. 
Assembly and installation must be 
carried out only by qualified professional 
following the instructions of this 
guideline. 
Attention!
Assembly is carried out by two persons.
Manufacturer has a right to introduce 
change of component parts that has no 
effect on appearance and functionality 
of product.
All parameters indicated in this 
instruction have formal meaning.
Manufacturer reserves the right for 
technical changes.
Attention!
After assembly sealant must be given 
some time to harden.
It is forbidden to use item within  
24 hours after completion of installation.



4

Указания  
по монтажу

Внимание! 
•	 установка изделия должна 

производиться только 
квалифицированным персоналом, 
следуя инструкциям данного 
руководства;

•	 сборка осуществляется силами двух 
человек;

•	 после распаковки проверьте 
наличие всех деталей. Стеклянные 
панели должны транспортироваться 
вертикально;

•	 после распаковки стеклянные 
панели прислоняйте вертикально 
к стене на время сборки остальных 
частей;

•	 категорически запрещается стучать 
по углам стеклянных панелей.

Требования  
по монтажу ванн

Внимание!
После проведения монтажных работ 
необходимо удалить защитную пленку.

Уход  
за продуктом

Внимание:
•	 для правильного функционирования 

системы необходима установка 
фильтров очистки на подводящих 
трубопроводах со степенью очистки 
100-300 мк;

•	 во избежание повреждения 
поверхности изделия не 
допускается использование воды 
температурой более 60oC;

•	 используйте для очистки изделия 
мягкие моющие средства или мыло.

•	 не используйте для очистки изделия 
агрессивные моющие средства  
или абразивные пасты;

•	 сильные загрязнения  
на поверхности рекомендуется 
обработать разбавленным уксусом  
и затем смыть водой;

•	 неглубокие царапины  
(для акриловых составляющих 
изделия) могут быть удалены 
мелкозернистой наждачной бумагой 
(зернистость 2000).

Сборка и установка должна произво-
диться только квалифицированным 
персоналом, следуя инструкциям 
данного руководства.
Внимание! 
Рекомендуется сборка силами двух 
специалистов.
Производитель имеет право на изме-
нение комплектации, не влияющее на 
внешний вид и функционал  продукта.
Все параметры, указанные в данной 
инструкции, имеют формальное значе-
ние. Производитель оставляет за собой 
право на технические изменения.
Внимание!
После сборки требуется дать время за-
твердевания герметику. Запрещается 
использование изделия в течении  
24 часов после завершения монтаж-
ных работ.

Русский 
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Gehäuse konfiguration / Enclosure configuration / Комплектация ограждения 90x90

01 befestigungssatz mounting kit комплект крепежа x8
02 wandprofil wall profile пристенный профиль x1
03 örtlich festgelegtes glas fixed glass фиксированное стекло x2
04 F-förmige Dichtung F-shaped seal F-образный уплотнитель x2
05 F-förmige Dichtung F-shaped seal F-образный уплотнитель x2
06 tür door дверь x2
07 satz von Griffen set of handles комплект ручек x2
08 magnet magnet магнит x1
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09 wandschraube 3.9x13 wall screw ST 3.9x13 саморез 3.9х13 x8
10 stopper + schraube stopper + self-tapping screw стоппер + саморез x8
11 glas-verriegelung glass holder 8mm фиксатор стекла x4
12 untere rolle lower roller нижний ролик x4
13 oberes Profil top profile верхний профиль x1
14 wandprofil wall profile пристенный профиль x1
15 obere rolle upper roller верхний ролик x4
16 schraubkappe screw cap заглушка на крепеж x8
17 unteres profil lower profile нижний профиль x1
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Deutsch
 
Montagehinweise

Die Montage dürfen nur hochqualifi-
zierte Fachkräfte durchführen. Für die 
Montage braucht man: einen Bleistift, 
ein Rollmeter-Lineal, einen Schrauben-
zieher, einen Sechsflächner, einen 
Bohrer, Betonlochbohrer 6 mm, Kachel-
lochbohrer 6 mm. 

 
Bedienungsanleitungen

Bei regelmäßiger Reinigung von Ober-
flächen neutrale Reinigungsflüssigkeiten, 
wie Seifenlösungen und verschiedene 
Spülmittel benutzen.
•	 Reinigungsmittel auf den Schwamm 

oder Stoff auftragen, danach die Reini-
gung des Erzeugnisses durchführen.

•	 Scheuermittel nicht verwenden.
Ø6

Ø6

Die Bildung des Seifen- und Kalkrückstandes kann man vermeiden!
Man muss das Erzeugnis mit dem Klarwasser spülen und mit dem Stoff nach jeder 
Anwendung austrocknen.

Verchromter Abstrich hält:
•	 Ameisensäure;
•	 Chlorverbindungen;
•	 Essigsäure;
•	 Salzsäure;
•	 Phosporsäure; 

•	 Verschiedene chlorhaltige, säurehaltige 
und alkalische Reinigungsmittel;

•	 Alkoholhaltige Reinigungsmittel;
•	 Risse von scharfen Sachennicht aus.

 ACHTUNG!

English
 
Installation instructions

Installation should be carried out by Qual-
ified Specialists. For installation you will 
need: pen, tape ruler, screwdriver, drill, 
concrete bits 6 mm, tile bits 6mm. 

 
Maintenance instructions

We do NOT recommend you use any 
household cleaners to clean the pro
duct. Because these cleaners change 
substance or formula too frequently. The 
product should be always cleaned only 
with soapy water and rinsed with clean 
water and dried with a soft cloth.

Formation of soap and lime scale can be avoided!
It is sufficient to rinse the item with clean water and wipe it dry with cloth after each use.

Chrome-plated surface cannot withstand:
•	 Formic acid;
•	 Chlorine compounds;
•	 Vinegar acid;
•	 Hydrochloride acid;
•	 Phosphoric acid; 

•	 Various agents containing chlorine, acid 
and alkaline detergents;

•	 Detergents containing alcohol;
•	 Scratchers with sharp objects;
•	 Any other abrasive cleaners.

 ATTENTION!



Eesti keeles
 
Paigaldamisjuhised

Teostage paigaldamist Kvalifitseeritud 
Spetsialistide abil. Paigaldamiseks 
läheb Teil vaja: pliiats, mõõdulint-joon-
laud, kruvikeeraja, sidemesse, trell, 
6 mm beetonipuur, 6 mm kavhliplaadi 
puur. 

 
Hooldusjuhised

Pindade regulaarsel puhastamisel on 
soovitav kasutada neutraalseid vedelaid 
puhastusvahendeid: seebilahuseid ja 
paljud nõudepesuvahendeid.
•	 Puhastusvahend on vaja kanda käsnale 

või lapile, pärast seda puhastada 
toodet.

•	 Ei ole soovitav kasutada abrasiivseid 
puhastusvahendeid.

Ø6

Ø6

Seebikatu ja katlakivi tekkimist saab vältida!
Piisav on toodet loputada puhta veega ning ära kuivatada lapiga pärast iga 
kasutamiskorda.

Kroomkate ei kannata:
•	 Sipelgahapet;
•	 Klooriühindeid;
•	 Äädikhapet;
•	 Soolhapet;
•	 Fosforihapet; 

•	 Erinevaid vahendeid, mis sisaldavad 
kloori, happelisi ja leelilesi puhastusva-
hendeid;

•	 Alkoholi sisaldavaid pesuvahendeid;
•	 Teravate esemetega kriimustamist.

 TÄHELEPANU!

Lietuvių
 
Nurodymai montavimui

Montavimą atlikite kvalifikuotų specialistu 
pagalba. Montavimui jums bus reikalinga: 
pieštukas, ruletė-liniuotė, gulsčiukas, 
atsuktuvas, šešiakampis atsuktuvas, 
gręžtuvas, grąžtai betonui 6 mm, grąžtai 
koklinėms plytelėms 6 mm.

 
Nurodymai priežiūrai

Reguliariam paviršių valymui rekomendu-
ojama naudoti neutralias skystas plovimo 
priemones: muilo tirpalus ir daugelį indų 
plovimo priemones.
•	 Valymo priemonę būtina užpilti ant kem-

pinės arba audinio, po to atlikti gaminio 
valymą.

•	 Nerekomenduojama naudoti abrazyvini-
as plovimo priemones.

Muilo ir kalkių nuosėdų susidarymo galima išvengti!
Pakanka gaminį nuplauti švariu vandeniu ir sausai nušluostyti audiniu po kiekvieno 
panaudojimo.

Chromuotas paviršius neišlaiko:
•	 Skruzdžių rūgšties;
•	 Chloro junginių;
•	 Acto rūgšties;
•	 Druskos rūgšties;
•	 Fosforo rūgšties; 

•	 Įvairias priemones, turinčias chlorą, 
rūgštys ir šarmus turinčias plovimo 
priemones;

•	 Plovimo priemones, turinčias sudėtyje 
spiritą;

•	 Įbrėžimus aštriais daiktais.

 DĖMESIO!



Latviešu
 
Montāžas norādījumi

Montāžu veiciet ar kvalificētu speciālis-
tu palīdzību. Montāžai Jums vajadzēs: 
zīmuli, ruletes mērlenti, skrūvgriezi, 
sešskaldni, urbjmašīnu, betona urbjus 6 
mm, flīžu urbjus 6 mm. 

 
Kopšanas norādījumi

Regulārai virsmu tīrīšanai ieteicams lietot 
neitrālus šķidros mazgāšanas līdzekļus: 
ziepju šķīdumus un daudzus trauku 
mazgāšanas līdzekļus.
•	 Tīrīšanas līdzeklis jāuzklāj uz sūkļa vai 

auduma, pēc tam jātīra izstrādājums.
•	 Nav ieteicams izmantot abrazīvus 

mazgāšanas līdzekļus.

Var izvairīties no ziepju un kaļķakmens aplikuma veidošanās!
Pietiek izstrādājumu noskalot ar tīru ūdeni un pēc katras lietošanas ar audumu 
noslaucīt sausu.

Hromēti pārklājumi neiztur:
•	 Skudrskābi;
•	 Hlora savienojumus;
•	 Etiķskābi;
•	 Sālsskābi;
•	 Fosforskābi;

•	 Dažādus līdzekļus, kas satur hloru, skāb-
ju un sārmu mazgāšanas līdzekļus; 

•	 Spirtu saturošus mazgāšanas līdzekļus;
•	 Skrāpējumus ar asiem priekšmetiem.

 UZMANĪBU!

Polski
 
Instrukcja obslugi

Wypelniajcie montaż tylko z pomocą 
wykwalifikowanego specjalisty. Dla 
montażu potrzebne są: ołówek,  linij-
ka, otwieracz, .szesciokątnik,  śruba , 
wiertła 6 mm, wiertła do płytek 6 mm.
 

 
Instrukcje dotyczące pielęgnacji

Przy regularnym czyszczeniu powierzch-
ni zalecane są neutralne detergenty w 
płynie: roztwory mydła i wiele środków dla 
mycia naczyń.
•	 Środek czyszczący należy nałożyć 

na gąbkę lub tkaninę, po czym należy 
wyczyścić powierzchnie.

•	 Nie używaj ściernych detergentów.

Można uniknąć tworzenia się osadu i kamienia wapiennego! Wystarczy spłukać produkt 
czystą wodą i po każdym użyciu wytrzeć go suchą szmatką.

Chromowana powłoka nie wytrzymuje:
•	 Kwas mrówkowy;
•	 Związki chlorowane;
•	 Kwas octowy;
•	 Kwas chlorowodorowy;
•	 Kwas fosforowy; 

•	 Różne produkty zawierające chlor, 
kwaśne i alkaliczne detergenty;

•	 Detergenty zawierające alkohol;
•	 Drapanie ostrymi przedmiotami;

 UWAGA!

Ø6

Ø6



Русский
 
Указания по монтажу

Выполняйте монтаж с помощью квали-
фицированных специалистов. Для мон-
тажа вам понадобится: карандаш, ру-
летка-линейка, отвертка, шестигранник, 
дрель, сверла по бетону 6 мм, сверла 
по кафельной плитке 6 мм.

 
Указания по уходу

При регулярной чистке поверхностей ре-
комендуется применять нейтральные жид-
кие моющие средства: мыльные растворы 
и многие посудомоечные средства.
•	 Чистящее средство необходимо на-

носить на губку или ткань, после чего 
осуществлять чистку изделия.

•	 Не рекомендуется использовать абра-
зивные моющие средства. 

Образование мыльного и известкового налета можно избежать!
Достаточно ополаскивать изделие чистой водой и насухо вытирать тканью 
после каждого использования.

Хромированное покрытие не выдерживает:
•	 Муравьиную кислоту;
•	 Хлорные соединения;
•	 Уксусную кислоту;
•	 Соляную кислоту;
•	 Фосфорную кислоту; 

•	 Различные средства, содержащие 
хлор, кислотные и щелочные моющие 
средства;

•	 Моющие средства, содержащие спирт;
•	 Царапины острыми предметами.

 ВНИМАНИЕ!

Українська
 
Вказівки по монтажу

Монтаж виконуйте за допомогою квалі-
фікованих фахівців. Для монтажу Вам 
знадобиться: олівець, рулетка-лінійка, 
викрутка, шестигранник, дриль, сверд-
ла по бетону 6 мм, свердла по кахель-
ній плитці 6 мм.

 
Вказівки по догляду

При регулярному чищенні повер-
хонь рекомендується застосовувати 
нейтральні рідкі миючі засоби, мильні 
розчини.
•	 Миючий засіб необхідно наносити 

на губку або тканину, після чого здій-
снювати чищення виробу.

•	 Не рекомендується використовувати 
абразивні миючі засоби.

Muilo ir kalkių nuosėdų susidarymo galima išvengti!
Pakanka gaminį nuplauti švariu vandeniu ir sausai nušluostyti audiniu po kiekvieno 
panaudojimo.

Хромове покриття не витримує:
•	 Мурашину кислоту;
•	 Хлорні з’єднання;
•	 Оцтову кислоту;
•	 Соляну кислоту;
•	 Фосфорну кислоту; 

•	 Різні засоби, що містять хлор, кислотні 
і лужні речовини;

•	 Миючі засоби, що містять спирт;
•	 Подряпини гострими предметами.

 УВАГА!

Ø6

Ø6
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